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1 Popis bezdratového smérovace
Obsah krabice

M DSL-AC68U

M Sitovy kabel

M Napéjeci adaptér

M Telefonni kabel

M Stru¢na pfirucka

M Zarucnikarta

M Podpurny disk CD (pfirucka, nastroje)
M Rozdélovac (lisi se podle regionu)

« Pokud je nékterd z poloZek poskozena nebo chybi, kontaktujte
@ spole¢nost ASUS pro technické pfipominky a podporu, viz
seznam horkych linek podpory spole¢nosti ASUS na zadni
strané této prirucky.
« Uschovejte plivodni obalovy materidl pro pfipad budouciho
zérucniho servisu, napfiklad opravy nebo vymény.



Router ADSL

o 66 o

° Indikator LED LAN
Nesviti: Vypnuto nebo Zadné fyzické pfipojeni.
Sviti: Fyzické pfipojeni k mistni siti (LAN).
Blika: Odesilani nebo pfijimani dat (prostfednictvim ethernetového kabelu)

e Indikator LED DSL
Nesviti: Neni k dispozici zadné pripojeni DSL nebo nelze navézat pfipojeni
DSL.
SVITi: Je navazano pfipojeni DSL
Blika: DSL se pokousi pfipojit k DSLAM.

e Indikator LED INTERNET
Nesviti: Zadné napajeni nebo zadné pfipojeni k Internetu.
Sviti: Pripojeni k rozlehlé siti (WAN).

@ Indikator LED USB 3.0
Nesviti: Vypnuto nebo zadné fyzické pripojeni.
Sviti: Fyzické pfipojeni k zafizenim USB.

©  Indikator LED 2.4 GHz
Nesviti: Z&dny signal 2.4 GHz.
Sviti: Bezdratovy systém je pripraven.
Blika: Vysilani nebo pfijimani dat prostfednictvim bezdratového pfipojen.




@ Indikator LED 5 GHz
Nesviti: Z&dny signal 5 GHz.
Sviti: Bezdratovy systém je pfipraven.
Blika: Vysilani nebo pfijimani dat prostfednictvim bezdratového pfipojeni.

o Indikator LED napajeni
Nesviti: Z&dné napéajeni.
Sviti: Zafizeni je pfipraveno.
Blika pomalu: Zachranny rezim
Blika rychle: Zpracovéavani WPS.

Technické udaje:
Ad§ptér L Vstupni stejnosmérné napajeni:
stejnosmérného +19V s proudem max. 1.75 A;
napajeni
Provozni teplota 0~40°C Skladovani 0~70°C
Provozni vihkost 50~90% Skladovani 20~90%

@ Pouzivejte pouze adaptér dodany se zafizenim. Pouzivani jinych
adaptér(i mlze poskodit zafizeni.
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© SpinacWi-Fi
Slouzi k aktivaci a deaktivaci Wi-Fi.

e Tlacitko WPS
Toto tlacitko spousti utilitu WPS Wizard.
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Resetovaci tlacitko

Toto tlacitko slouzi k resetovani nebo obnoveni vychozich tovarnich
nastaveni systému.

Vypina¢
Toto tlacitko slouzi k zapnuti nebo vypnuti napajeni smérovace.

Port vstupu stejnosmérného napajeni

K tomuto portu pfipojte dodany adaptér stfidavého napajeni (AC) a pfipojte
Router ke zdroji napajeni.

PortRJ-11
Pfipojte k rozdélovaci nebo telefonnimu vystupu kabelem RJ-11.

Porty rozhrani USB 3.0

K témto portlim pripojte zafizeni USB 3.0, napfiklad pevné disky USB nebo
jednotky USB flash.

Porty 1 - 4 mistni sité LAN

K témto portdim pripojte sitové kabely pro navazani pripojeni k mistni siti
LAN.




2 Vytvorenisitée

Umisténi routeru

Aby byl zajistén optimalni pfenos bezdratového signalu mezi
bezdratovym routerum a sitovymi zafizenimi, zajistéte, aby byly
splnény nasledujici podminky:

« Umistéte Router do centralizované oblasti pro maximalni
bezdratové pokryti pro sitova zafizeni.

« Udrzujte zafizeni mimo kovové prekazky a mimo piimé
slunecni zafeni.

« Udrzujte zafizeni v bezpecné vzdalenosti od zafizeni Wi-Fi
802.11g nebo 20 MHz, pocitacovych periférii 2,4 GHz, zafizeni
Bluetooth, bezdratovych telefond, transforméatord, vykonnych
motord, fluorescenéniho osvétleni, mikrovinnych trub,
chladnicek a dalsiho primyslového vybaveni, aby se zabranilo
ztrateé signalu.




Co je zapotiebi

Chcete-li vytvofit sit, potfebujete jeden nebo dva pocitace, které
splfuji nasledujici pozadavky na systém:

« Port Ethernet RJ-45 (LAN) (10Base-T/100Base-TX/1000BaseT)
+ Moznost pfipojeni k bezdratové siti IEEE 802.11a/b/g/n/ac

- Nainstalovana sluzba TCP/IP

+  Webovy prohlize¢, napfiklad Internet Explorer, Firefox, Safari
nebo Google Chrome

#

« Pokud ve vasem pocitaci nejsou integrovany moznosti

pripojeni k bezdratové siti, mizete do pocitace nainstalovat
adaptér [EEE 802.11a/b/g/n/ac WLAN pro pfipojeni k siti.

Diky dvojpasmové technologii tento ADSL/VDSL Router
podporuje bezdratové signaly 2,4 GHz a 5 GHz soucasné. To
vam umoznuje provadét aktivity souvisejici s Internetem,
napfiklad prochazeni Internetu nebo ¢teni/psani e-mailovych
zprav prostiednictvim pasma 2,4 GHz a zaroven pfenaset
datové proudy se zvukovymi soubory/ videosoubory

o vysokém rozlideni, napfiklad filmy nebo hudbu
prostrednictvim pasma 5 GHz.

+ Pouzivéte-li pouze jeden pocitac s jednopasmovym IEEE

802.11a/b/g/n/ac WLAN adaptérem, bude mozné pouzivat
pouze pasmo 2,4 GHz.

Pouzivate-li pouze jeden pocitac s dvoupasmovym |EEE
802.11a/a/b/g/n/ac WLAN adaptérem, bude mozné pouzivat
pasmo 2,4 GHz nebo 5 GHz.

« Pouzivdte-li dva pocitace s obéma IEEE 802.11a/a/b/g/n/ac

WLAN adaptéry, bude mozné pouzivat pdsma 2,4 GHz a 5 GHz
soucasné.

Ethernetové kabely RJ-45, které budou pouzity k pfipojeni
sitovych zafizeni, nesmi presahovat 100 metrd.



Pripojeni zafizeni

« Pfi konfigurovani bezdratového routeru pouzijte pevné
pfipojeni, aby se pfi konfiguraci zabranilo moznym
problém0m zpisobenym nejistym bezdratovym pripojenim.

« Pfed instalaci bezdratového DSL-AC68U provedte nésledujici
kroky:

« Odpojte kabely/vodice od instalace stavajicitho modemu.

Pokud je modem vybaven zalozni baterii, rovnéz ji vyjméte.

« Restartujte pocita¢ (doporuceno).

1



Pevné pripojeni

Wall Power Outlet

nnnnnn

Pokyny pro instalaci bezdratového ADSL/VDSL routeru
prostrednictvim pevného pripojeni:

1. Pripojte linkovy konektor rozbocovace k telefonni zésuvce a
pripojte telefon k telefonnimu portu

2. Pripojte port ADSL/VDSL bezdratového routeru k portu DSL
rozbocovace.

3. Pomoci dodaného sitové kabelu pfipojte pocitac k portu LAN
routeru ADSL/VDSL.



Bezdratové pripojeni

Pokyny pro nastaveni smérovace ADSL/VDSL prostrednictvim
bezdratového pripojeni:

1. Pripojte napajeci adaptér bezdratového modemu-smérovace k
portu vstupu stejnosmérného napajeni a k elektrické zasuvce.

2. Pfipojte port ADSL/VDSL bezdratového routeru k portu DSL
rozbocovace.

3. Do pocitace nainstalujte IEEE 802.11 a/b/g/n/ac WLAN adaptér
pro pfipojeni k bezdratové siti.

13



Nez budete pokracovat

#

Pfed konfigurovanim DSL-AC68U provedte kroky popsané v této
¢asti pro vas hostitelsky pocitac a sitové klienty.

A. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan.

Uvedené kopie obrazovek jsou pouze pro operacni systém
Windows® 7. Postup a moZnosti se mohou pro operacni systém
Windows® 8 a Windows® 8.1 lisit.

Windows® 7 / 8*

1. Klepnutim na Start >
Internet Explorer spustte
webovy prohlizec.

2. Klepnéte na Tools
(Nastroje) > Internet
options (Moznosti
Internetu) > na kartu
Connections (Pripojeni)
> LAN settings
(Nastaveni mistni sité).

b

Internet Options. S

(9] =

General | Security | Privacy | Content | Connections | programs [ Advanced

.;'g To set up an Internet connection, dick
Setup.

Dial-up and Virtual Private Network settings

Add...

Add VPN...

Remove...

Choose Settings if you need to configure a proxy
server for a connection.

Settings

(@ Never dial a connection
Dial whenever a network connection is not present
Always dial my default connection
Set default

Current Hone

Local Area Network (LAN) settings

LAN Settings do not apply to dial-up connections. LAN settings

Choose Settings above for dial-up settings.

Apply




3. Na obrazovce Nastaveni
mistni sité (LAN) zruste
zaskrtnuti policka Use a
proxy server for your LAN
(Pouzit pro sit LAN server
proxy).

4. Klepnéte na tlacitko OK a
potom na tlacitko Pouzit.

MAC OS

1. V prohlizeci Safari
klepnéte na Safari
> Preferences
(Predvolby) >
Advanced (Upfresnit)
> Change Settings...
(Zmeénit nastaveni...).

Local Area Network (LAN) Settings

=

Automatic configuration

use of manual settings, disable automatic configuration.
[] Automatically detect settings
[ Use automatic configuration script

Automatic configuration may override manual settings. To ensure the

Proxy server

ial-up or VPN connections),

(7 Hse aproxy server for your AN {These setings wil nat apaly to

Bypass proxy server for local addresses

Advanced

@ =m7 21

nce Bookmarks Tabs

Universa I Access: [T Never use font size:

s smaller than |9
o T e
Style sheet: [None Selected -

vies: [ Change Settings
Default space for database storage:

] show Develop menu

inmenu bar

RSS  AutoFill Security Privacy Estensions] Advances

2. Na obrazovce Network

Network

o
Gl ) o] a

(Sit) zruste vybér
polozky FTP Proxy
(FTP server proxy)
a Web Proxy (HTTP)
(Webovy server
proxy (HTTP)).

3. Klepnéte na tlacitko
OK a potom na
tlacitko Pouzit.

€9 Ethernet

TCP/IP DNS WINS  802.1X | Proxies = Ethernet

' Automatic Proxy Configuration
) Web Proxy (HTTP)

() Secure Web Proxy (HTTPS)

O FTP Proxy

) SOCKS Proxy

) Streaming Proxy (RTSP)

) Gopher Proxy

| Exclude simple hostnames.

Bypass proxy settings for these Hosts & Domains:
“Jocal, 169.254/16

™ Use Passive FTP Mode (PASV)

15



Provedte nastaveni TCP/IP pro automatické ziskani

adresy IP.

Windows®7/8

Uvedené kopie obrazovek jsou pouze pro operacni systém
Windows® 7. Postup a moznosti se mohou pro operacni systém

Windows® 8 a Windows® 8.1 lisit.

. Klepnéte na Start > Control

Panel (Ovladaci panely) >
Network and Internet (Sit
a Internet) > Network and

Sharing Center (Centrum siti

a sdileni) > Change adapter
settings (Zménte nastaveni
adaptéru).

. V okné Sitova pfipojeni
klepnéte na polozku Local Area
Connection (Pripojeni k mistni

siti).

. V okné Stav pfipojeni k mistni siti
klepnéte na tlatitko Properties

(Vlastnosti).

€)=+ ControlPanel » Network and Intemet » Netwe
Tt e sl =Y

o

Control Panel Home . .
View your basic netwe

Change adapter settings L.li‘
=
Change advanced sharing "
etti
settings (This computer)

@\J'lrﬁh v Control Panel » Network and Intemet » Network Conne
L - - - - e

=/ Local Area Connection WL VituelBoxHost-Or
- work 3, Shared s
@ Atheros ARB152 PCI-E Fast Ethn..

[ Local Ares Connection Status B3
Genersl
Connection
1Pv4 Connectivity: Internet
1Pw6 Connectivity: No network access
Media State: Enabled
Duration: 12:17:04
Speed: 100.0 Mbps

Activity
Sent .=..= Received
T

Bytes: 6,109,137,562 15,991,232,073

| % Properties I 5y Disable Diagnose

Close



4. Vlyberte Internet Protocol
Version 4 (TCP/IPv4) (Protokol
Internet verze 4 (TCP/IPv4))
nebo Internet Protocol
Version 6 (TCP/IPv6) (Protokol
Internet verze 6 (TCP/IPv6) a
potom klepnéte na Properties
(Vlastnosti).

5. Zaskrtnutim polozky Obtain
an IP address automatically

(Ziskat adresu IP automaticky).

6. Klepnéte na tlacitko OK.

U Local Area Connection Properties [ =

Networking | Sharing

Comnect using;
& Atheros ARB152 PCHE Fast Ethemet Cortroller

This connection uses the folowing tems

river
-4 Link-Layer Topology Discovery Responder

Desarintion
Allows your computer to access resources on a Microsoft
etwork

=9
&

Internet Protacol Version 4 (TCP/IPv4) Properties

General | Alternate Configuration

You can get TP setti ed automatically if your network supports
this capability, Otherwise, need to ask your network administrator
for the appropr ettings.

@ Obtzin an TP address automatically

°) Use the following IP address:

© Obtain DIVs server address automatically
(©) Use the following DNS server a deresses:

Validate settings upon exit

17



MAC 0SX
. Klepnéte na Apple Menu

(Nabidka Apple )>System
Preferences (Systémové
preference) > Network
(Sit).

. Klepnéte na polozku

Ethernet na levém
panelu.

3. V ¢asti Konfigurovat

IPv4 vyberte volbu
Using DHCP (Pomoci
DHCP).

. Klepnéte na tlacitko

Pouzit.

System Preferences

App
Hardware
Cos & DVDs

2 G » ® & 3 @
EE FR o wmhn wihn O

=

= &

ann Network

s
Icunﬁguu 1Pva: [ Using DHCP. = I

Subnet Mask: 255.255.255.0

Router: 10.0.2.2

DN Server:
Search Domains:
! Advanced_.. ) (2
e ®
N
i cickone tock to prevent furner chanes Chssistme ) T




Nastaveni routeru VDSL/ADSL

1. Zkontrolujte, zda indikator DSL LED na pfednim panelu
pristroje DSL-AC68U sviti a neblika.

19
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2. Spustte webovy prohlize¢. Automaticky se zobrazi tato QIS
webova stranka a zacne rozpoznévat typ vaseho pfipojeni,
hodnotu VPI/VCI a reZim zapouzdfeni.

Pokud se po spusténi webového prohlizece nezobrazi webova
stranka funkce QIS, deaktivujte nastaveni proxy webového
prohlizece.

Quick Manual Setting

n
HngliPVC0/33) [~




3  Sitova konfigurace prostrednictvim
webového grafického
uzivatelského rozhrani (GUI)

Prihlaseni k webovému grafickému
uzivatelskému rozhrani (GUI)

Tento ASUS bezdratovy smérovac je vybaven intuitivnim
webovym grafickym uzivatelskym rozhranim (GUI), které
umoznuje snadno konfigurovat r(izné funkce prostiednictvim
webového prohlizece, napriklad Internet Explorer, Firefox, Safari
nebo Google Chrome.

Pokyny pro piihlaseni k webovému grafickému uzivatelskému
rozhrani (GUI):

1. Ru¢né zadejte vychozi adresu IP bezdratového smérovace
do vaseho webového prohlizece, napriklad Internet Explorer,
Firefox, Safari nebo Google Chrome: 192.168.1.1 nebo http://
router.asus.com.

2. Na strance pro pfihlaseni zadejte vychozi uzivatelské jméno
(admin) a heslo (admin).

Windows Security M

The server 192.168.1.1 requires a username and password.

Warning: This server is requesting that your username and password be
sent in an insecure manner (basic authentication without a secure
connection).

1 |L|5r:r name |

|Pa::wcrcl |

["] Rerember my credentials

[ OK ] ’ Cancel

21
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3. Grafické uzivatelské rozhrani (GUI) bezdratového smérovace
umoznuje pristup k riznym nastavenim konfigurace.

/iISUS DSL-AC68U

'I'J Quick Internet

General

Network Map

Guest Network
Traffic Manager
Parental control

USB application

Advanced Settings

Wireless.

Firewall
Administration
[Z svetemion

9 Network Tools

Logout Reboot
Firmware Version: 3.0.0.4.374_1828  SSID: ASUS ASUS_5G

Intemet status:
Connected

WAN IP: 10.10.10.1
DDNS: GO

Security level:
Open System b

Clients:

English ¥

System Status
2.4GHz 5GHz
Wireless name(SSiD)
asus
Authentication Method

open system

LaNIP
192.168.1.1

PIN code
12345670

LAN MAC address.
00:90:4C:0F:F0:00

Wireless 2.4GHz MAC address

00:90:4C:0F:F0:00



Konfigurovani nastaveni zabezpeceni
bezdratového pripojeni

Chcete-li chrénit vasi bezdratovou sit pfed neopravnénym
pristupem, je treba nakonfigurovat nastaveni jejiho zabezpeceni.

Pokyny pro konfigurovani zabezpeceni bezdratového

pripojeni:

1. Do webového prohlizece zadejte http://router.asus.com nebo
http://192.168.1.1.

2. V okné pro pfihlaseni zadejte vychozi uzivatelské jméno
(admin) a heslo (admin) a potom klepnéte na tlacitko
OK. Spusti se webové grafické uzivatelské rozhrani (GUI)
bezdratového smérovace.

3. Vybérem ikony System status (Stav systému) na obrazovce
Network Map (Mapa sité) zobrazite nastaveni zabezpeceni
bezdratového pfipojeni, napfiklad SSID, uroven zabezpeceni a
nastaveni Sifrovani.

Muzete nakonfigurovat rlizna nastaveni zabezpeceni
bezdratového pfipojeni pro pasma 2,4 GHz a 5 GHz.

System Status

2.4GHz 5GHz
Wireless name{55ID)

ASUS

Authentication Method

Open System

LANIP

192.168.1.1

PIN code

12345670

LAN MAC address
00:90:4C:0F:F0:00
Wireless 2.4GHz MAC address

00:90:4C:0F:F0:00

23
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. Do pole Wireless name (SSID) (Nazev bezdratové sité (SSID))

zadejte jedinecny nézev vasi bezdratové sité.

. Vrozeviracim seznamu Authentication Method (Metoda

ovérovani) vyberte metodu Sifrovani pro vasi bezdratovou sit.

6. Zadejte vas zabezpecovaci klic.
7. Po dokonceni klepnéte na tlacitko Apply (Pouzit).



Sprava sitovych klientt
Pokyny pro spravu sitovych klientd:

1. Spustte webové grafické uZivatelské rozhrani (GUI)
bezdratového smérovace.

2. Vybérem ikony Client (Klientti) na obrazovce Network Map
(Mapa sité) zobrazte informace o vasich sitovych klientech.
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Sledovani vaseho zafrizeni USB

Tento bezdratovy smérovac ASUS je vybaven dvéma porty USB3.0
pro pfipojeni zafizeni USB, napfiklad pamétového zafizeni USB,
kamery USB a tiskarny USB, které umoznuji sledovat pracovni
prostredi, sdilet soubory a tiskarnu s klienty v siti.

Chcete-li tuto funkci pouzivat, je tfeba pfipojit pamétové zafizeni
@ USB, napfiklad pevny disk USB nebo disk USB flash, k portu
USB3.0 na zadnim panelu bezdratového smérovace. Pamétové
zafizeni USB musi byt spravné naformatovano a rozdéleno na
oddily. Viz seznam podporovanych diski Plug-n-Share na adrese
http://event.asus.com/networks/disksupport

Chcete-li povolit dalsim sitovym klientlim pfistup k zafizeni USB,
@ je tieba nejdFive vytvofit uzivatelsky ucet. Dalsi podrobnosti

viz ¢ast Using AiDisk for sharing files(Pouzivani AiDisk ke

sdileni souborii) v této uzivatelské pfirucce.

Pokyny pro sledovani vaseho zarizeni USB:

1. Spustte webové grafické uzivatelské rozhrani (GUI)
bezdratového smérovace.

2. Vybérem ikony USB Disk Status (Stav disku USB) na
obrazovce Network Map (Mapa sité) zobrazite informace o
vasem zafizeni USB.

/iSUS DSL-ACGSU




3. Klepnutim na GO (PREJIT) v poli AiDisk Wizard (Priivodce
AiDisk) nakonfigurujte server FTP pro sdileni soubort v
Internetu.

/iSUS DSL-AC8U

- Dalsi podrobnosti viz ¢ast Pouzivani sluzby Sdileni mista
v siti (Samba) a pouzivani sluzby sdileni FTP v této
uzivatelské pfirucce.

+ Externi USB HDD/disk Flash:

« Tento bezdratovy smérovac funguje s vétsinou disk( USB
HDD/diskd Flash (do velikosti 2 TB) a podporuje opravnéni
ke Cteni a zapisu pro formaty FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 a
NTFS.

+ Chcete-li bezpecné odebrat disk USB, spustte webové
grafické uzivatelské rozhrani (GUI) (http://router.asus.
com nebo http://192.168.1.1), potom na strance potom
v pravém hornim rohu stranky Network Map (Mapa sité)
klepnéte na ikonu USB > klepnéte na Eject USB (Odpojit
USB).

« V pfipadé nespravného odebrani disku USB muze dojit k
poskozeni dat.
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Vytvoreni hostované sité

Hostovana sit poskytuje pfipojeni k Internetu pro do¢asné
navstévniky bez poskytnuti pfistupu k vasi soukromé siti.
Pokyny pro vytvoreni hostované sité:

1.

Klepnéte na tlacitko Guest Network (Hostovana sit) na
navigacnim panelu.

Klepnéte na tlacitko Enable (Povolit).

Klepnutim na uvedené polozky mizete nakonfigurovat dalsi
moznosti.

Pfifadte nazev bezdratového pfipojeni docCasné sité v poli
SSID.

Vyberte nékterou moznost Authentication Method (Metoda
ovérovani).
Vyberte nastaveni metody WEP Encryption (Sifrovani WEP).

Urcete Access time (Cas pFistupu) nebo klepnéte na moznost
Limitless (Bez omezeni).

Vyberte moznost Disable (Zakazat) nebo Enable (Povolit) u
polozky Access Intranet (Pristup k Intranetu).

Klepnéte na tlacitko Apply (Pouzit).




Pouzivani spravce provozu

Sprava Sirky pasma QoS (Quality of Service)

Sluzba Quiality of Service (QoS) umoZziuje nastavit prioritu pasma
a spravovat sitovy provoz.

Pokyny pro nastaveni priority Sifky pasma:

1. Klepnéte na polozku Traffic Manager (Spravce provozu) na
levém navigac¢nim panelu a klepnéte na kartu QoS.

2. Klepnutim na ON (ZAPNOUT) aktivujte funkci QoS.

3. Zadejte hodnoty pro Upload Bandwidth (Sitka pasma
pro odesilani) a Download Bandwidth (Sitka pasma pro
stahovani).

@ PoZédejte vaseho ISP o informace o Sifce pasma.

4. Klepnéte na tlacitko Save (Ulozit).

5. Chcete-li upfednostnit konkrétni sitové aplikace a sitové
sluzby, klepnéte na polozku User-defined Priority (Priorita
definovana uzivatelem) v pravém hornim rohu.

/iISUS DSL-AC68U

127 Quick Internet

ok -
po—

& Network Map

&5 Guest Network

& ricows

6. Upravte hodnoty podle potieby. Klepnéte na tlacitko Apply
(Pouzit).



Sledovani provozu

Klepnutim na kartu Traffic Monitor (Monitor provozu) zobrazite
sitovou aktivitu vaseho pfipojeni k Internetu, dratového a
bezdratového pfipojeni za poslednich 24 hodin, denné nebo v
redlném case.
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Pouziti aplikace USB

Funkce USB Application (Aplikace USB) nabizi podnabidky AiDisk,
Servers Center (Centrum serverd) a Network Printer Server
(Server sitové tiskarny).

/i=US DSL-AC68U Logout Reboot English v

T » Firmware Version: 3.0.0.4.374_1828 SSID: ASUS ASUS_5G
+" Quick Internet
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USB application
General

&L etwork Map

2
S8 Guest Network

To remove the hard disk from the router, click the USB icon at the upper right comer of your screen

P and Network Place
(Samba).

Network Printer Server

& nictoua

Advanced Settings

Download Master
Download tools

Install

Pouzivani AiDisk ke sdileni souboru

AiDisk umoznuje sdilet soubory na disku USB prostiednictvim
Internetu.

Pred pouzivanim aplikace AiDisk pfipojte pamétové zafizeni
@ USB, napfiklad pevny disk USB nebo disk USB flash, k portu
USB 3.0 na zadnim panelu bezdratového smérovace. Pamétové
zafizeni USB musi byt spravné naformatovano a rozdéleno na
oddily. Informace o formatu disku, velikosti soubort a oddilt
viz Plug-n-Share Disk Support List (Seznam podporovanych
diski Plug-n-Share) na adrese http://event.asus.com/
networks/disksupport

@ Aby se zabranilo ztraté dat nebo poskozeni pamétového
zafizeni USB, vzdy odpojujte zafizeni USB bezpecné podle
pokyn(.




Pokyny pro pouzivani aplikace AiDisk:
1. Klepnéte na polozku USB application (USB aplikace) na

levém navigacnim panelu a klepnéte AiDisk icon (na ikonu
AiDisk.)

2. Na obrazovce Welcome to AiDisk wizard (Vita vas priivodce
AiDisk) klepnéte na tlatitko Go (Spustit).
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« For advanced file-sharing configuration. Click here
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* USB application
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3. Pridélte pfistupova prava k pamétovému zafizeni USB. Vyberte
neomezena pristupova prava, omezena pristupova prava a
opravnéni spravce pro definovani opravnéni ke ¢teni soubord
ulozenych v pamétovém zafizeni USB. Klepnéte na tlacitko
Next (Dalsi).
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4, Chcete-li nastavit nazev vasi domény prostfednictvim sluzby

ASUS DDNS, vyberte moznost | will use the service and
accept Terms of service (Budu pouzivat sluzbu a souhlasim
s podminkami sluzby) a zadejte vas vlastni nazev domény.
Nazev vasi domény bude mit format xxx.asuscomm.com, kde
XXX je vas nazev hostitele.

. Klepnéte na tlacitko Next (Dalsi).
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Key in the name -asuscomm.com

| * USB application

@ Disable DDNS.

e
@ Aicloud

Advanced Settings Previous

S’ Wireless

. Klepnutim na tlacitko Finish (Dokoncit) dokoncete
konfiguraci.

. Chcete-li ptejit na server FTP, ktery jste vytvorili, spustte
webovy prohlize¢ nebo nastroj klienta FTP jiného vyrobce a
zadejte odkaz na server FTP (ftp://<nazev domény>), ktery
jste predtim vytvofili.
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Pouzivani aplikace Servers Center (Centrum
serverqi)

Aplikace Servers Center umoznuje nastaveni sdileni na serverech
Samba a FTP.

Pouzivani sluzby Network Place (Samba) Share

Sluzba Network Place (Samba) Share umoznuje klientlim s
operacnim systémem Mac OSX, Windows a Linux pfistupovat k
souboriim v pamétovém zafizeni USB.

Pokyny pro pouzivani sluzby Samba Share:

1.

Klepnéte na polozku USB application (USB aplikace) na
levém navigacnim panelu a klepnéte na ikonu Servers Center
(Centrum serverii).

Klepnéte na kartu Network place (Samba) Share (Sdilené
sitové misto (Samba)).

Klepnéte na Share with account (Sdilet s ictem).

/ISUS DSL-ACE8U Reboot
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4. Klepnutim na tlacitko Add (Pridat) vytvorte uZivatelské

Ucty pro uzivatele, ktefi budou pfistupovat k pamétovému
zafizeni USB prostiednictvim serveru Samba.



5. Prifadte nézev uzivatelskému Gctu a zadejte heslo. Klepnéte na
tla¢itko Add (Pridat).

x

New account has no read/write access rights.
Account:
Password:

Retype password:

6. Pomoci tla¢itek Modify (Upravit) a Delete (Odstranit) zménte
heslo nebo odstrante uzivatelsky Gcet.

7. Vyberte nékterého uzivatele a pfifadte typ pfistupovych prav k
souboriim nebo slozkam v pamétovém zafizeni:

* R/W: Vybérem této moznosti pfidélite pfistup pro Cteni/
zapis.

+ R: Vybérem této moznosti pridélite pristup pouze pro Cteni.

« Ne: Tuto moznost vyberte, pokud nechcete sdilet specificky
soubor
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8. Klepnutim na tlacitko Apply (Pouzit).
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Pouzivani sluzby FTP Share

Tento bezdratovy smérovac ASUS dokaze vytvofrit z pfipojeného
pamétového zafizeni USB server FTP.

Pokyny pro nastaveni sluzby FTP Share:

1. Nakonfigurujte sdileni soubort podle krokl v Using AiDisk for
File Sharing (Pouzivani aplikace AiDisk ke sdileni souboru).

2. Klepnéte na polozku USB application (USB aplikace) na
levém navigacnim panelu a klepnéte na ikonu Servers Center
(Centrum servert).

3. Klepnéte na kartu FTP Share (FTP sdileni).
4. Klepnéte na tlacitko Enable FTP (Povolit FTP).
5. Klepnéte na Share with account (Sdilet s uctem).
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6. Klepnutim na tlacitko Add (Pridat) vytvoite ucty pro
uzivatele, ktefi budou pristupovat k pamétovému zafizeni USB
prostrednictvim serveru FTP.

7. Prifadte nézev uzivatelskému Gctu a zadejte heslo. Klepnéte na
tlacitko Add (Pridat).

x

New account has no read/write access rights.
Account:
Password:

Retype password:




8. V seznamu soubor(i/slozek, vyberte typ pfistupovych prav,
ktery chcete pridélit pro specifické souboru/slozek:

« R/W: Vybérem této moznosti pfidélite pfistup pro Cteni/zapis
ke specifické slozek.

« W: Vybérem této moznosti pfidélite pfistup pouze pro zapis ke
specifické slozek.

« R: Vybérem této moznosti pridélite pfistup pouze pro Cteni ke
specifické slozek.

« Ne: Tyto moznost vyberte, pokud nechcete sdilet specifickou
slozek.

Network Place(Samba) Share  FTP Share Miscellaneous setting

USB Application - FTP Share

Setthe account and permission of FTP senvice.

Enable FTP Share without account Refresh page:

®@00

admin DSL-N14U

X

9. Klepnutim na tlacitko Apply (Pouzit).

10.Aby bylo mozné pristoupit k serveru FTP z klienta v siti, zadejte
ftp://<nazev hostitele>.asuscomm.com do webového
prohlizece nebo do nastroje FTP jiného dodavatele. Po vyzvéni
zadejte uzivatelské jméno a heslo k Uctu, kterd jste nastavili v
Kroku 7.



Pouzivani riznych nastaveni

RGzna nastaveni umoznuji konfigurovat dal$i nastaveni pro disk
USB, v¢etné maximalniho poctu pfihlasenych uZzivatell, ndzvu
zafizeni, pracovni skupiny a jazyka na serveru FTP.

Pokyny pro konfigurovani dodatecnych nastaveni zafizeni
USB:

1. Klepnéte na polozku USB application (USB aplikace) na
levém navigacnim panelu a klepnéte na Servers Center

(Centrum serverii).
2. Klepnéte na kartu Miscellaneous setting (Riizna nastaveni).

3. Podle potieby provedte nebo zménte nastaveni konfigurace.
4. Klepnéte na tlacitko Apply (Pouzit).
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Konfigurovani upresiujicich nastaveni
Konfigurovani serveru DHCP

Tento bezdratovy smérovac vyuziva server DHCP k
automatickému pfifazovani adres IP ve vasi siti. Mzete urcit
rozsah adres IP a dobu zapujéeni pro klienty ve vasi siti.

Pokyny pro konfiguraci serveru DHCP:
1. Klepnéte na LAN (Mistni sit) na levém navigacnim panelu.
2. Klepnéte na DHCP Server (Server DHCP).

3. V poli Enable the DHCP Server? (Povolit server DHCP?)
zaskrtnéte moznost Yes (Ano).

4. Do pole IP Pool Starting Address (Pocatecni adresa fondu
IP) zadejte pocatecni adresu IP.

5. Do pole IP Pool Ending Address (Koncova adresa fondu IP)
zadejte koncovou adresu IP.

v

6. Do pole Lease Time (Doba zapuijceni) zadejte Cas, kdy vyprsi
platnost adres IP a bezdratovy smérovac automaticky priradi
nové adresy IP sitovym klientdm.

/iISUS DSL-AC68U

1" Quick Internet
4 Sewp

r the automatic configuration used on IP networks. The DHCP server
of DNS server IP and default gateway IP.

192.168.1.2
192.168.1.254

86400

« Jako pocétecni a koncové IP adresy IP rozsahu doporucujeme
pouzit: Adresa IP 192.168.1.xxx (xxx mdze byt libovolné ¢islo
mezi 2 a 254)

+ Pocatecni adresa IP rozsahu nesmi byt vétsi, nez koncové
adresa IP rozsahu.
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Upgradovani firmwaru

Stahnéte nejaktudlnéjsi firmware z webu spolecnosti ASUS na

@ adrese http://support.asus.com

Pokyny pro upgradovani firmwaru:

1.

Klepnéte na Administration (Sprava) v navigacni nabidce na
levé strané obrazovky.

2. Klepnéte na Firmware Upgrade (Upgrade firmwaru).

3. V poli New Firmware File (Novy soubor firmwaru) klepnéte na

polozku Choose File (Vybrat soubor).

. Klepnéte na Upload (Odeslat).

ASUS ASUS 56

/Upload Setting  DSL Setting

ity Network Map
2
A Guest Network
e upgrade

AF  Traffic Manager

@ rarental control

K uss appiication Get the latest firmware version from ASUS Support site at httpiisupport.asus.com

ProductiD

Dojde-li pfi procesu upgradovani k chybé, bezdratovy smérovac

@ pfejde automaticky do nouzového nebo chybového rezimu

a indikétor LED napdjeni na pfednim panelu pomalu blika.
Chcete-li systém obnovit, pouzijte nastroj Firmware Restoration
(Obnova firmwaru). Dalsi podrobnosti o tomto nastroji viz ¢ast

Firmware Restoration (Obnova firmwaru) .




Obnoveni/ulozeni/odeslani nastaveni

Pokyny pro obnoveni/ulozeni/odeslani nastaveni:

1. Klepnéte na Administration (Sprava) v navigacni nabidce na
levé strané obrazovky.

2. klepnéte na Restore/Save/Upload Setting (Nastaveni obnoveni/
ukladani/odesilani).
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3. Vyberte ulohy, které chcete provést:

» Chcete-li obnovit vychozi tovarni nastaveni, klepnéte na Restore
(Obnovit) a potom klepnéte na tlacitko OK v potvrzovaci zpravé.

» Chcete-li ulozit aktualni systémova nastaveni, klepnéte na Save
(Ulozit) a klepnutim na Save (Ulozit) v okné stazeni souboru
ulozte systémovy soubor do upfednostriovaného umisteni.

« Chcete-li obnovit pfedchozi systémova nastaveni, klepnutim na
Browse (Prochazet) vyhledejte systémovy soubor, ktery chcete
obnovit, a potom klepnéte na Upload (Odeslat).
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Instalace sitové tiskarny

Pomoci nastroje Network Printer Setup (Instalace sitové tiskarny)
nainstalujte tiskarnu USB do bezdratového smérovace a povolte
sitovym klientlm pfistup k této tiskarné USB.

bezdratovym smérovacem ASUS, viz seznam podporovanych
diskd Plug-n-Share na adrese http://event.asus.com/
networks/printersupport

@ « Chcete-li ovéfit, zda je vase tiskarna USB kompatibilni s vasim

« Funkce tiskového serveru bezdratového smérovace neni
podporovana v operacnim systému Windows® 2000.

Pokyny pro instalaci tiskarny USB:

1. Klepnéte na USB Application (Aplikace USB) v navigacni
nabidce na levé strané obrazovky, potom klepnéte na Network
Printer Server (Server sitové tiskarny).

2. Klepnutim na Download Now! (Stahnout!) v rezimu sdileni
tiskarny ASUS EZ stahnéte nastroj sitové tiskarny.
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3. Dekomprimujte stazeny soubor a klepnutim na ikonu Printer
(Tiskarna) spustte instalacni program sitové tiskarny.

L Printer. exe
i - ‘ A3LS Wireless Rouker Likliby

* ASUSTek COMPUTER INC,

4. Nastavte heslo podle zobrazenych pokynt a potom klepnéte
na tlacitko Next (Dalsi).

——
/iSUS  Printer Setup Utility

will

5. Pockejte nékolik minut na dokonceni pocatecni instalace.
Klepnéte na tlacitko Next (Dalsi).

Printer Setup Utility

me time to perform initial setup, please wait

Install

Saarch for devices
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6. Dokoncete instalaci klepnutim na tlacitko Finish (Dokon¢it).

-
/iSUS  Printer Setup Utility

IP Address: 192.168.1.1

Wirel el DSL-AC63U

7. Podle pokynu opera¢niho sytému Windows® nainstalujte
ovladac tiskarny.

(©)] [ Add a device -
Select a device to add to this computer
Windows il continueto look for new devices and display them here,
{ HP Laserlet P205Sdn
Y pinter
What if Windows doesn'tfind my device?

8. Po dokonceni instalace ovladace tiskarny mohou sitovi klienti
pouzivat tiskarnu.




4 Pouzivani nastroju

« Nainstalujte nastroje bezdratového smérovace z dodaného
podpurného disku CD.

« Neni-li aktivovana funkce automatického spusténi, spustte
soubor setup.exe v kofenovém adresafi podplrného disku
CD.

Vyhledani zafizeni

Device Discovery (Vyhledani zafizeni) je nastroj ASUS WLAN,

ktery rozpoznava bezdratovy smérova¢ ASUS a umoziuje jej

nakonfigurovat.

Pokyny pro spusténi nastroje Device Discovery (Vyhledani

zarizeni):

+ Na pracovni plose pocitace klepnéte na Start > All Programs
(Vsechny programy) > ASUS Utility (ASUS nastroj) > DSL-
AC68U Wireless Router(Bezdratovy smérovac DSL-AC68U) >
Device Discovery (Vyhledani zafizeni).

Kdyz nastavite smérovac na rezim pfistupového bodu, je treba
pouzit funkci Device Discovery (Vyhledani zafizeni) pro ziskani
adresy IP smérovace.

NSUS T DSL-ACH8U

PFrinter

Configure Search
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Obnova firmwaru

Funkce Firmware Restoration (Obnova firmwaru) se pouziva na
bezdratovém smérovaci ASUS, ktery selhal béhem aktualizace firmwaru.
Znovu nacte urceny firmware. Tento proces trva priblizné tfi az Ctyfi minuty.

Pred pouZitim nastroje Firmware Restoration (Obnova firmwaru)
spustte zachranny rezim.

Pokyny pro spusténi zachranného rezimu a pouziti nastroje

Firmware Restoration (Obnova firmwaru):

1. Odpojte bezdratovy smérovac od zdroje napajeni.

2. Stisknéte a podrzte resetovaci tlaCitko na zadnim panelu a
zéroven znovu pfipojte bezdratovy smérovac ke zdroji napajeni.
Resetovaci tlacitko uvolnéte, kdyz indikator LED napajeni na

piednim panelu zacne pomalu blikat, coz znamena, ze se
bezdratovy smérovac nachazi v zachranném rezimu.

3. Poutzijte nasledujici k nakonfigurovani nastaveni TCP/IP:
Adresa IP: 192.168.1.x
Maska podsité: 255.255.255.0

4. Na pracovni plose pocitace klepnéte na Start > All Programs
(Vsechny programy) > ASUS Utility DSL-AC68U Wireless
Router (ASUS nastroj DSL-AC68U bezdratovy smérovac) >
Firmware Restoration (Obnova firmwaru).

Filename: 1 Browse.
Status
Afterlocating the firmware file. click Upload
Upload o ‘

5. Urcete soubor firmwaru a potom klepnéte na Upload (Odeslat).

Toto neni nastroj pro upgradovani firmwaru a nelze jej pouzit
@ na funkénim bezdratovém smérovaci ASUS. Bézné aktualizace

firmwaru musi byt provddény prostfednictvim webového

rozhrani. Dalsi podrobnosti viz Upgradovani firmwaru.




5 Odstranovani problému

Setkate-li se s problémy, které nejsou uvedeny v této kapitole,
obratte se na odbornou pomoc spole¢nosti ASUS.

Odstranovani problému

Nelze ziskat pristup k webovému prohlizeci pro konfiguraci
smérovace.

+ Odstrante soubory cookie a soubory ve vasem webovém
prohlizeci. To provedete podle nasledujiciho postupu:

1. Spustte webovy prohlize¢ a potom klepnéte na Tools
(Nastroje) > Internet Options... (Moznosti Internetu...)

2. Na karté Obecné klepnéte na tlacitko Delete (Odstranit) v Casti
Historie prochézeni.

3. Temporary Internet Files (Zaskrtnéte moznosti Docasné
soubory Internetu) a Soubory Cookies (Cookie). Klepnéte na
tlacitko Delete (Odstranit).

« Deaktivujte nastaveni serveru proxy, zruste telefonické

Pfikazy pro odstranovani soubor( cookie a soubor( se lidi podle
webového prohlizece.

pfipojeni a nastavte TCP/IP na automatické ziskani adresy IP.
Dalsi podrobnosti viz ¢ast Nez budete pokracovat v této
uZivatelské pfirucce.

Klient nemiize navazat bezdratové pripojeni ke smérovaci.

Mimo dosah:
« Umistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.

« Zkuste zménit nastaveni kanalu.

Autentifikace:
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Pfipojte se ke smérovaci pomoci kabelu.

« Zkontrolujte nastaveni bezdratového zabezpeceni.

Stisknéte a podrzte tlacitko Restore (Obnovit) na zadnim
panelu déle nez pét sekund.

Smérovac nelze nalézt:
« Stisknéte a podrzte tlacitko Restore (Obnovit) na zadnim

panelu déle nez pét sekund.

« Zkontrolujte nastaveni v bezdratovém adaptéru, naptiklad SSID

a nastaveni Sifrovani.

Nelze pristupovat k Internetu prostrednictvim bezdratového
sitového adaptéru LAN

Premistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.
Zkontrolujte, zda je bezdratovy adaptér pfipojen k spravnému
bezdratovému smérovaci.

Zkontrolujte, zda pouzivany bezdratovy kanal vyhovuje
kanallim dostupnym ve vasi zemi/oblasti.

Zkontrolujte nastaveni Sifrovani.

Zlfontrolyjte,lzdalje pripojeni ADSL/VDSL nebo kabelové
pfipojeni spravné.

Zkuste pouzit jiny ethernetovy kabel.

Nelze pristupovat k Internetu

Zkontrolujte stavové indikatory na modemu ADSL/VDSL a
bezdratovém smérovaci.

Zkontrolujte, zda indikator WAN LED na bezdratovém
smérovaci SVITI. Pokud indikator LED NESVITI, vyménte kabel a
akci zopakuijte.



Kdyz indikator ,Link” modemu DSL SVIiTi (neblika), znamena
to, ze Ize pristupovat k Internetu.

Restartujte pocitac.

Zkontrolujte, zda indikator WAN LED na bezdratovém
smérovaci SVITI.

Zkontrolujte nastaveni bezdratového Sifrovani.

Zkontrolujte, zda pocita¢ muze ziskat adresu IP
(prostiednictvim pevné i bezdratové sité).

Zkontrolujte, zda je va$ webovy prohlize¢ nakonfigurovan
pro pouzivani mistni sité LAN a zda neni nakonfigurovan pro
pouZzivani serveru proxy.

Pokud indikator DSL ,,LINK” souvisle blika nebo nesviti, nelze
pfistupovat k Internetu - smérova¢ nemiize navazat pripojeni
se siti ADSL.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny kabely spravné pfipojené.

Odpojte napéjeci kabel od modemu ADSL/VDSL nebo
kabelového modemu, nékolik minut pockejte a potom kabel
znovu pfipojte.

Pokud indikator ADSL/VDSL nadéle blikd nebo NESVITI, obratte
se na vaseho poskytovatele sluzeb ADSL.

Zapomenuty nazev sité nebo Sifrovaci klice

Zkuste znovu nakonfigurovat pevné pfipojeni a bezdratové
Sifrovani.

« Stisknéte a podrzte tlacitko Restore (Obnovit) na zadnim

panelu bezdratového smérovace déle nez pét sekund.
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Pokyny pro obnoveni vychozich nastaveni systému

« Stisknéte a podrzte tlacitko Restore (Obnovit) na zadnim
panelu bezdratového smérovace déle nez pét sekund.

Viz ¢ast Rstore/Save/Upload Setting (Nastaveni obnoveni/
ukladani/odesilani)v této uzivatelské pfirucky.

Mezi vychozi tovarni nastaveni patfi:
Uzivatelské jméno:  admin

Heslo admin
Povolit DHCP: Yes (Ano)
Adresa IP 192.168.1.1
Nazev domény: (Prazdné)
Maska podsité: 255.255.255.0
Server DNS 1: 192.168.1.1
Server DNS 2: (Prazdné)
SSID: ASUS



Sluzba ASUS DDNS

DSL-AC68U podporuje sluzbu ASUS DDNS. Pokud jste se
zaregistrovali ke sluzbé ASUS DDNS a chcete zachovat pGvodni
nazev domény, pfi vyméné zafizeni v servisnim stredisku je
povinny pfenos dat. Dalsi informace ziskéte v nejblizSim servisnim
stredisku.

+ Nedojde-li v doméné k Zzadné aktivité — napfiklad
@ prekonfigurovani smérovace nebo pfistupovani k
registrovanému nazvu domény — béhem 90 dn(, systém
automaticky odstrani zaregistrované informace.

« Setkate-li se pfi pouzivani tohoto zafizeni s problémy nebo
obtizemi, kontaktujte servisni stredisko.

Casté otazky (FAQs)

1. Budou zaregistrované informace ztraceny nebo
zaregistrovany nékym jinym?
Pokud nezaktualizujete zaregistrované informace béhem 90
dn, systém automaticky odstrani zaregistrované informace a
nazev domény si m{ize zaregistrovat nékdo jiny.

2. Nezaregistroval jsem se ke sluzbé ASUS DDNS pro
smérovac, ktery jsem zakoupil pred Sesti mésici. Mohu se
jesteé zaregistrovat?

Ano, stale se mlzete zaregistrovat ke sluzbé ASUS DDNS pro
vas smérovac. Sluzba DDNS je zapouzdfend ve smérovadi, takze
se muzZete zaregistrovat ke sluzbé ASUS DDNS kdykoli. Nez se
zaregistrujete, klepnutim na Query (Dotazat) zkontrolujte, zda
je nézev hostitele jiz zaregistrovan ¢i nikoli. Pokud ne, systém
zaregistruje nazev hostitele automaticky.
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3. Jiz drive jsem zaregistroval nazev domény a fungoval

dobre, dokud mi jeden ze znamych nerekl, ze nemiize k
nazvu mé domény pristupovat.

Zkontrolujte, zda jsou splnény nasledujici podminky:
1. Internet funguje spravné.

2. Server DNS funguje spravné.

3. P¥i posledni aktualizaci nazvu domény.

Pokud problémy s pfistupem k nazvu vasi domény pretrvavaji,
kontaktujte servisni stredisko.

. Mohu zaregistrovat dva nazvy domény pro oddéleny

pristup k mym serveriim http a ftp?

Ne, nemUzete. Pro jeden smérova¢ mlzete zaregistrovat
pouze jeden nazev domény. PouZijte mapovani portl pro
implementaci zabezpeceni v siti.

. Jak to, Zze po restartovani smérovace jsou zobrazeny

odlisné adresy WAN IP na konfiguracni strance smérovace a
v systému MS DOS?

To je normalni. Casovy interval mezi serverem ISP DNS a
sluzbou ASUS DDNS zpUsobuje, Ze jsou na konfiguracni strance
smérovace a v systému MS DOS zobrazeny odlisné adresy WAN
IP. Rlizni poskytovatelé internetovych sluzeb mohou mit rizné
¢asové intervaly pro aktualizovani adres IP.

. Je sluzba ASUS DDNS zdarma, nebo se jedna pouze o

zkusebni verzi?

Sluzba ASUS DDNS je bezplatna a je zapouzdiena v nékterych
smérovacich ASUS. Ovérte si, zda vas smérovac ASUS
podporuje sluzbu ASUS DDNS.



Dodatky

Poznamky

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our
commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able
to responsibly recycle our products, batteries, other components,
as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.
com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information
in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation,
Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products
at ASUS REACH website at

http://csr.asus.com/english/index.aspx

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

« This device may not cause harmful interference.

« This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.
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This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with

the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user’s authority
to operate the equipment.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating
in conjunction with any other antenna or transmitter



Safety Information

To maintain compliance with FCC’s RF exposure guidelines, this
equipment should be installed and operated with minimum
distance 20cm between the radiator and your body. Use on the
supplied antenna.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Essential requirements - Article 3
Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been
conducted. These are considered relevant and sufficient.
Protection requirements for electromagnetic compatibility -
Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN
301 489-1 and EN 301 489-17 has been conducted. These are
considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum - Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328 & EN 301

893 have been conducted. These are considered relevant and
sufficient.

Operate the device in 5150-5250 MHz frequency band for indoor
use only.

CE Mark Warning
This is a Class B product, in a domestic environment, this product

may cause radio interference, in which case the user may be
required to take adequate measures.
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Canada, Industry Canada (IC) Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003
and RSS-210.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause interference, and (2) this device must accept
any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the Dell Wireless Device is below
the Industry Canada (IC) radio frequency exposure limits. The
Dell Wireless Device should be used in such a manner such that
the potential for human contact during normal operation is
minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with
the IC Specific Absorption Rate (“SAR”) limits when installed in
specific host products operated in portable exposure conditions
(antennas are less than 20 centimeters of a person’s body).

This device has been certified for use in Canada. Status of the
listing in the Industry Canada’s REL (Radio Equipment List) can be
found at the following web address: http://www.ic.gc.ca/app/sitt/
reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Additional Canadian information on RF exposure also can be
found at the following web: http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.
nsf/eng/sf08792.html

Canada, avis d'Industry Canada (IC)

Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes
canadiennes ICES-003 et RSS-210.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
(1) cet appareil ne doit pas causer d'interférence et (2) cet appareil
doit accepter toute interférence, notamment les interférences qui
peuvent a ecter son fonctionnement.
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Authorised distributors in Turkey
BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VETIC. A.S.

Tel: +90212 3311000

Addrress: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi,
SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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GNU General Public License

Licensing information

This product includes copyrighted third-party software licensed
under the terms of the GNU General Public License. Please see The
GNU General Public License for the exact terms and conditions

of this license. We include a copy of the GPL with every CD
shipped with our product. All future firmware updates will also be
accompanied with their respective source code. Please visit our
web site for updated information. Note that we do not offer direct
support for the distribution.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

Version 2, June 1991
Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of
this license document, but changing it is not allowed.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your
freedom to share and change it. By contrast, the GNU General
Public License is intended to guarantee your freedom to share
and change free software--to make sure the software is free for all
its users. This General Public License applies to most of the Free
Software Foundation’s software and to any other program whose
authors commit to using it. (Some other Free Software Foundation
software is covered by the GNU Library General Public License
instead.) You can apply it to your programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not
price. Our General Public Licenses are designed to make sure that
you have the freedom to distribute copies of free software (and
charge for this service if you wish), that you receive source code or
can get it if you want it, that you can change the software or use



pieces of it in new free programs; and that you know you can do
these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid
anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the
rights. These restrictions translate to certain responsibilities for
you if you distribute copies of the software, or if you modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether
gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that
you have. You must make sure that they, too, receive or can get
the source code. And you must show them these terms so they
know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software,
and (2) offer you this license which gives you legal permission to
copy, distribute and/or modify the software.

Also, for each author’s protection and ours, we want to make
certain that everyone understands that there is no warranty for
this free software. If the software is modified by someone else and
passed on, we want its recipients to know that what they have is
not the original, so that any problems introduced by others will
not reflect on the original authors’ reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software
patents. We wish to avoid the danger that redistributors of a free
program will individually obtain patent licenses, in effect making
the program proprietary. To prevent this, we have made it clear
that any patent must be licensed for everyone’s free use or not
licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and
modification follow.
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Terms & conditions for copying, distribution, & modification

0. This License applies to any program or other work which
contains a notice placed by the copyright holder saying it may
be distributed under the terms of this General Public License.
The “Program’; below, refers to any such program or work, and
a“work based on the Program” means either the Program or
any derivative work under copyright law: that is to say, a work
containing the Program or a portion of it, either verbatim or
with modifications and/or translated into another language.
(Hereinafter, translation is included without limitation in the
term “modification”) Each licensee is addressed as “you".

Activities other than copying, distribution and modification are
not covered by this License; they are outside its scope. The act
of running the Program is not restricted, and the output from
the Program is covered only if its contents constitute a work
based on the Program (independent of having been made by
running the Program). Whether that is true depends on what
the Program does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s
source code as you receive it, in any medium, provided that
you conspicuously and appropriately publish on each copy
an appropriate copyright notice and disclaimer of warranty;
keep intact all the notices that refer to this License and to the
absence of any warranty; and give any other recipients of the
Program a copy of this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a
copy, and you may at your option offer warranty protection in
exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any
portion of it, thus forming a work based on the Program, and
copy and distribute such modifications or work under the
terms of Section 1 above, provided that you also meet all of
these conditions:



a) You must cause the modified files to carry prominent notices
stating that you changed the files and the date of any change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that
in whole or in part contains or is derived from the Program or
any part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all
third parties under the terms of this License.

c) If the modified program normally reads commands
interactively when run, you must cause it, when started
running for such interactive use in the most ordinary way, to
print or display an announcement including an appropriate
copyright notice and a notice that there is no warranty (or
else, saying that you provide a warranty) and that users may
redistribute the program under these conditions, and telling
the user how to view a copy of this License. (Exception: if the
Program itself is interactive but does not normally print such
an announcement, your work based on the Program is not
required to print an announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole.

If identifiable sections of that work are not derived from the
Program, and can be reasonably considered independent and
separate works in themselves, then this License, and its terms,
do not apply to those sections when you distribute them as
separate works. But when you distribute the same sections

as part of a whole which is a work based on the Program, the
distribution of the whole must be on the terms of this License,
whose permissions for other licensees extend to the entire
whole, and thus to each and every part regardless of who
wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest
your rights to work written entirely by you; rather, the intent is
to exercise the right to control the distribution of derivative or
collective works based on the Program.
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In addition, mere aggregation of another work not based on
the Program with the Program (or with a work based on the
Program) on a volume of a storage or distribution medium
does not bring the other work under the scope of this License.

. You may copy and distribute the Program (or a work based on

it, under Section 2) in object code or executable form under the
terms of Sections 1 and 2 above provided that you also do one
of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-
readable source code, which must be distributed under the
terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used
for software interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three
years, to give any third party, for a charge no more than your
cost of physically performing source distribution, a complete
machine-readable copy of the corresponding source code, to
be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a
medium customarily used for software interchange; or,

¢) Accompany it with the information you received as to the offer

to distribute corresponding source code. (This alternative is
allowed only for noncommercial distribution and only if you
received the program in object code or executable form with
such an offer, in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of

the work for making modifications to it. For an executable
work, complete source code means all the source code for all
modules it contains, plus any associated interface definition
files, plus the scripts used to control compilation and
installation of the executable. However, as a special exception,
the source code distributed need not include anything that
is normally distributed (in either source or binary form) with
the major components (compiler, kernel, and so on) of the
operating system on which the executable runs, unless that
component itself accompanies the executable.



If distribution of executable or object code is made by

offering access to copy from a designated place, then offering
equivalent access to copy the source code from the same place
counts as distribution of the source code, even though third
parties are not compelled to copy the source along with the
object code.

. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the
Program except as expressly provided under this License. Any
attempt otherwise to copy, modify, sublicense or distribute
the Program is void, and will automatically terminate your
rights under this License. However, parties who have received
copies, or rights, from you under this License will not have
their licenses terminated so long as such parties remain in full
compliance.

. You are not required to accept this License, since you have

not signed it. However, nothing else grants you permission to
modify or distribute the Program or its derivative works. These
actions are prohibited by law if you do not accept this License.
Therefore, by modifying or distributing the Program (or any
work based on the Program), you indicate your acceptance

of this License to do so, and all its terms and conditions for
copying, distributing or modifying the Program or works based
onit.

. Each time you redistribute the Program (or any work based

on the Program), the recipient automatically receives a license
from the original licensor to copy, distribute or modify the
Program subject to these terms and conditions. You may not
impose any further restrictions on the recipients’ exercise of
the rights granted herein. You are not responsible for enforcing
compliance by third parties to this License.

. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent
infringement or for any other reason (not limited to patent
issues), conditions are imposed on you (whether by court order,
agreement or otherwise) that contradict the conditions of this
License, they do not excuse you from the conditions of this
License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously
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your obligations under this License and any other pertinent
obligations, then as a consequence you may not distribute
the Program at all. For example, if a patent license would not
permit royalty-free redistribution of the Program by all those
who receive copies directly or indirectly through you, then the
only way you could satisfy both it and this License would be to
refrain entirely from distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable
under any particular circumstance, the balance of the section
is intended to apply and the section as a whole is intended to
apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe
any patents or other property right claims or to contest
validity of any such claims; this section has the sole purpose
of protecting the integrity of the free software distribution
system, which is implemented by public license practices.
Many people have made generous contributions to the wide
range of software distributed through that system in reliance
on consistent application of that system; it is up to the author/
donor to decide if he or she is willing to distribute software
through any other system and a licensee cannot impose that
choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is
believed to be a consequence of the rest of this License.

. If the distribution and/or use of the Program is restricted in

certain countries either by patents or by copyrighted interfaces,
the original copyright holder who places the Program under
this License may add an explicit geographical distribution
limitation excluding those countries, so that distribution is
permitted only in or among countries not thus excluded. In
such case, this License incorporates the limitation as if written
in the body of this License.

. The Free Software Foundation may publish revised and/or new

versions of the General Public License from time to time. Such
new versions will be similar in spirit to the present version, but
may differ in detail to address new problems or concerns.



Each version is given a distinguishing version number. If the
Program specifies a version number of this License which
applies to it and “any later version’, you have the option of
following the terms and conditions either of that version or of
any later version published by the Free Software Foundation. If
the Program does not specify a version number of this License,
you may choose any version ever published by the Free
Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free
programs whose distribution conditions are different, write to
the author to ask for permission.

For software which is copyrighted by the Free Software
Foundation, write to the Free Software Foundation; we
sometimes make exceptions for this. Our decision will be
guided by the two goals of preserving the free status of all
derivatives of our free software and of promoting the sharing
and reuse of software generally.

NO WARRANTY

11.BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE,
THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT
PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE
STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER
PARTIES PROVIDE THE PROGRAM “AS IS"WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF
THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE
DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.
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12 IN'NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR

AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR
ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE
THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR
DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE

OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED
INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES
OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER
PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS



Informace o globalni horké sitové lince

Region

Europe

Country Hotline Number Service Hours

09:00-13:00;
Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri

0049-1805010920

0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fri
(component support) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 ( Fax)

09:00-13:00 ;
Italy 199-400089 14:00-18:00 Mon-Fri

Germany

Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri

Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri

Sweden 0046-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri

Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri

Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri

Switzerland-German  0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri

Switzerland-Italian 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri

Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri

Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri

Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
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Region

Asia-Pacific

Americas

Country

Japan

Thailand

Malaysia 0060-320535077 10:00-19:00 Mon-Fri

India
India(WL/NW)

Vietnam

USA
Canada

Hotline Numbers

0800-1232787

0081-473905630
(Non-Toll Free)

0066-24011717
1800-8525201

1800-2090365

1900-555581

1-812-282-2787

Service Hours

Australia 1300-278788 09:00-18:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Mon-Fri

09:00-17:00 Sat-Sun
09:00-18:00 Mon-Fri
09:00-17:00 Sat-Sun

09:00-18:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Mon-Sat
09:00-21:00 Mon-Sun

08:00-12:00
13:30-17:30 Mon-Sat

8:30-12:00 EST Mon-Fri
9:00-18:00 EST Sat-Sun




Region Country Hotline Numbers Service Hours
Egypt 800-2787349 09:00-18:00 Sun-Thu

Middle | UAE 00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu
East +
Africa | 5outh Africa 0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri

Romania 0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri

Bulgaria 00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fri
Balkan 00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri

Countries
Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri

Slovenia 00368-59045400

0036859045401 08:00-16:00 Mon-Fri

Latvia 00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri

% Dalsi informace viz webové stranky podpory spole¢nosti ASUS
na adrese: http://support.asus.com
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Kontaktni informace spolecnosti ASUS

ASUSTeK COMPUTER INC.

Adresa 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Webové stranky www.asus.com.tw

Technicka podpora

Telefon +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7698

Podpora online support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)

Adresa 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telefon +1-510-739-3777

Fax +1-510-608-4555

Webové stranky usa.asus.com

Podpora online support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Némecko a Rakousko)

Adresa Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Fax technické podpory ~ +49-2102-959931

Webové stranky asus.com/de

Kontakt online eu-rma.asus.com/sales

Technicka podpora

Telefon (Soucast) +49-2102-5789555
Telefon [Némecko]

(Systém/notebook/Eee/LCD) +49-2102-5789557
Telefon [Rakousko]

(Systém/notebook/Eee/LCD) +43-820-240513
Fax technické podpory +49-2102-9599-11

Podpora online support.asus.com
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